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Itthon.
A király a legközelebbi 

napokban ismét Magyaror
szágra jön.

Ez nem közömbös dolog, 
még ha a király nem is 
Budapestre, hanem Gödöl
lőre jön. Tudjuk nagyon 
jól, hogy a király csak té
len szokott néhány hétig 
Budapesten tartózkodni és 
őszszel, rendszerint szeptem
ber havában, egy pár na
pot vadászattal tölt Gödöllőn.

Ha tehát a király most 
kivételesen julius havában 
Gödöllőre jön, az nyilván 
nem azt jelenti, hogy ezút
tal ráéhezett Gödöllőre és 
nem Ischlben, hanem Gö
döllőn akar nyaralni. Ez a 
tény azt jelenti, hogy a ki
rálynak Magyarországon 
dolga van és nem egysze
rűen nyaralni, hanem, ha 
lehetséges, országos ügye
ket intézni jön.

Bármilyen különös le
gyen jelenleg a viszony a 
király és akedvelt magyarjai 
között, mégis örvendeni fog 
mindenki a korona viselő
jének idejövetelén, mert né
mi figyelmet lát abban, ha 
ő felsége nem felülről le 
Bécsből, hanem közvetlenül 
idehaza veti latba magas 
egyéniségét a magyar vál
ság megoldása tárgyában.

Miután a király ismeri az

összes magyar politikusok 
felfogását és a törvényha
tóságok erélyes és hazafias 
sorakozásából azóta megta
nulhatta, hogy nem egyes 
politikusok makaeskodásá- 
ról, hanem az egész ország 
komoly ébredéséről van szó: 
fel kell tételeznünk, hogy 
most nem azért jön, hogy 
egyénisége súlyának latba» 
vetésével a maga régi állás
pontja felé hajlítsa az or
szágot, hanem azért, hogy 
megbarátkozzék a kitisztult 
nemzeti akarattal és meg
keresse azokat a férfiakat, 
akik a változott viszonyok
nak megfelelőleg -képesek 
az ország ügyeit intézni.

Arra, hogy az uj kormány 
visszaállítsa az összhangot 
az uralkodó és a nemzet 
között, nincsen semmi szük
ség, ez az összhang vissza
áll magától, mihelyt a ki
rály a nemzeti alapot ma
gáévá teszi és ezen az ala- 
gon nevezi ki kormányát.

A magyar ember hagyo
mányos hűséggel ragaszko
dik a trónhoz és a szent ko
rona viselőjéhez. Olyan erő
szakos nemzetellenes csele
kedetek kellenek, minők 
most napirenden vannak, 
hogy elboruljon ennek a hű
ségnek tiszta képe. Ha azon
ban a rossz tanácsadók fél- 
reállanak, ha szabad látást 
engednek a királynak, ha a

király átérti és.átérzi a nem
zet felfogását és a magvar 
népnek nem engedményeket 
ad, hanem magadja a maga 
igazát, akkor egy csapásra 
elvonulnak a felhők és tel
jes verőfényben süt ki is
mét a kölcsönös megértés 
és a megingatott lojálitás 
napja.

Feltehetjük, hogy most 
végre kitisztult a helyzet és 
végleg eldől az ország to
vábbi sorsa. A király, ha 
nyár közepén idejön, nem 
fogjönni és szaladni, hanem 
bizonyára itt fog maradni, 
mig teljes határozottsággal 
kiderül, hogy mi legyen ez
után.

Vagy megjön a béke, az 
alkotmányos többség kor
mánya, a rend és az álta
lános megnyugvás, vagy 
végleg szakadnak a béke re
ményszálai és jön az abszo
lutizmus folytatása, a zavar 
és ezekkel szemben a le- 
győzhetlen — passiva resis- 
tencia a maga ősi törvényes 
és csorbitatlan terjedelmé
ben.

A kolozsvári Athletikai Klub ver
senypálya felavatása és táncestélye.

(Saját tudósítónktól)
Tegnap délután avatta fel játék

terét az újjászületett „Kolozsvári 
Atlétikai Klub“ csekély közönség je

lenlétében. Ideálisabb, szebb és al
kalmasabb területet e célra talán az 
egész városban sem találhattak volna. 
Nagyon helyesen tette a K. A. K., 
hogy saját költségén bérelt pályát. 
Úgyis eredménytelen maradt volna 
a sok kérvényezés, kilincselés a tek. 
városi tanácsnál. E területet csak 
nagy tőkebefektetéssel lehetne mo
dern pályává varázsolni; ezért sok
kal célszerűbb lett volna, hogy a 
K. A. K. azt évekre bérelte volna 
ki a tulajdonostól — a Kolozsvári 
Takarékpénztár és Hitelbanktól. Mint 
értesülünk, a klubnak szándékában 
volt ezt huzamosabb időre kibérelni, 
de az említett bank nem ment bele 
hosszabb időre kötött szerződésbe.

Részletes tudósításunk az ünnep
ségek lefolyásáról a következő:

’ Dávid postatanácsos a K. A. K- 
i nevében üdvözölte a klub elnökét 
I és arra kérte, hogy a nagy fárad- 
i Sággal és sok költséggel létesített 
! pályát avassa fel.

A klub agilis elnöke, báró Jósika 
L. megköszöni a lelkes ovációt és a 
pályát ünnepélyesen megnyitotta.

Az ügyesen és gondosan Össze
állított műsort 60 méteres sikfutás- 

। sál nyitották meg. Elsőnek Thuri 
i Jenő (Budapest) érkezett be, máso

dik : Somodi István lett.
A football match igen érdekesnek 

ígérkezett, azonban a meg-meginduló 
eső gyakran szétoszlatta a kevés kö
zönséget. Menedéket az udvarias 
szomszédoknál találtak.

Lassan kiderült. Ezután folytatták 
a match-et. A Budapesti Posta Tiszt
viselők Sport-Egylete mérkőzött a

TÁRCA.
H fekete kristály.
Irta: Katulle Mendés.

I.
Abban a szürke ősidőben, mikor 

a Legyek kristálya még feketébb 
volt, mint a legfeketébb éjszaka s 
oly átlátszatlan mint a szén . . .

Mintha látnám, hogy valamelyik 
türelmetlen olvasónöm nem akarja 
engedni, hogy tovább meséljek s azt 
mondja, hogy ilyen rettenetességet 
nem tud elviselni. Hogyan ? Ez a 
ragy°gó tisztaság, melyen keresztül 
meglátszanak a csillagok, melyen 
keresztül oly nagyszerűen keresztül 
ragy°g a tokaji aranyfényes és a 
Lacrmae Ghristi sárgasága, vala
mikor oly sötét lett volna, hogy a 
fényt nem bocsátotta keresztül! Ez 
a világ legoktondibb találmánya s 
egy szót sem szabad belőle hinni.

Pedig nagyon igaz. De mivel az 
én biztosításom erre elég, azt a tör
ténetet, melyet fejemben forgatok, 
máskorra hagyom s most azt me
sélem el nektek, hogy a hegyi-kris- I

tály, mely valamikor feketébb volt 
a kőszénnél, mely szép alkalommal 
lett ragyogóvá, tisztává, ami azt is 
befogja bizonyítani, hogy nem min
dig volt az.

II.
Ormuz király leánya a legszebb 

hercegnője volt 5 földnek, még pe
dig akkor mikor minden hercegnő 
szép volt — mert a rútság akko
riban csak a paraszt kunyhókban és 
polgári házakban fordult elő. Azóta, 
hála Isten, megváltozott.

Ormuz király leánya tehát egy 
szép nyári délután a mezőn sétált 
egy kis apród kíséretében, aki az 
uszályát vitte. Ruhája oly csodála
tos szép volt, sárga selyemből, 
mintha maga a napsugár öltött volna 
emberi alakot. A kis apród azonban 
nem a gyémántokat, gyöngyöket és 
a ragyogó szöveteket bámulja, ha
nem a hercegnőnek vöröses pihék- 
kel födött nyakát, hermelines, ci
pőbe bujtatott lábát s szivet meg
indító szomorúsággal sóhajtott. Mert 
gyöngéden szerette Ormuz király 
leányát. Ha nagyon kellemes volt 
is, mégis nagyon kegyetlen sors

volt szerelmes szemekkel bámulni 
azt az aranypihés nyakat, melyre 
az ember sohasem lehelheti csókjait. 
Az utszéli rózsák mind elszomorod
tak a szegény gyermek sóhajtá
saira.

A hercegnő nem volt kegyetlen, 
csak szívtelen. Mit törődött ő a só
hajtozó kis apróddal! Éppen négy 
koronás fejedelem versengett a ke
zéért : Matakin király, a kit a tün
dérek ajánlottak: a trapezunti csá
szár, aki oly palotát épített tiszte
letére, hogy minden oszlop egyet
len darab rubinból s minden ablak 
egyetlen gyöngyből áll; azután a 
bagdadi herceg, akinek kertjében 
a bokrok, rózsák és jácintok helyett 
tele voltak csillagokkal, miket és 
géniuszok minden este az égről sza
kítottak s végül a vizapuri rádsa, 
kinek rengeteg trónja négy óriási 
fehér elefánt hátán nyugodott. Az; 
elefántok ormányában hangszerek 
voltak, melyek oly bájos dalt zen- 
gedeztek, mintha a mohamed nagy 
állatok csupa kis éneklőmadarak 
kai lettek volna tele. A négy kéri 
közül melyiket fogja választani > 
hercegnő ? Mem lehetetlen, hogy azt

a gazdad kereskedőt fogja válasz
tani, aki hosszú utazásból csak az 
imént tért vissza Aladin lámpájával 
és Salamon gyűrűjével s egy rop
pant drága kovakövei. Mert vala
hányszor egy másikhoz ütötték, oly 
szikrák ugrottak ki belőle hogy 
minden egyes szikrából tizennégy
ezer darab lett. Nagyon természe
tes, hogy az oly hercegnő, kit ily 
kérők rajonganak körül, nagyon ke
veset törődik egy kis apróddal. Mi 
legyen vele és a sóhajtásaival ? Hát 
a lakodalmán 9 ajd az uszályát viszi, 
mikor virággal és drágakővel meg- 
rakottan az oltárhoz megy.

III.
így sétáltak tovább, a hercegnő 

büszkén, az apród sóhajtozva, mig 
végre egy tóhoz érkeztek, mely oly 
kék, oly tiszta, oly átlátszó volt, 
mintha az ég eres-kedett volna le 
a földre. Mivel pedig Ormuz király 
leánya a sok járástól és naptól el 
volt tikkadva. leült a homokba kö
zel a vízhez, melyből üde pára 
szállt fel.

A trapezunti császár, kit a her
cegnő visszautasított, mikor későb b
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K. A K.-bal. A budapesti csapat 
magas fölényben győzőit a mi csa
patunk ellen. Úgy, hogy a két fél
idő eredménye 19: 1 volt. Szóval 
a K. A. K.-nak csak egyszer sike
rült a labdát a fehérre festett ka- ■ 
pun kei észtül dobniok Ezt a Pos- i 
tások egyhijján húszszor tették meg 
éppen. A Postások folyton támad
tak, igy a K. A. K. csupán védeke
zésre szorítkozhatott. A rossz nyel
vek azt is rebesgetik, hogy a Pos
tások csupán udvariasságból enged
tek a K. A. K. labdájának átrepülé- 
sét a kapun.

Szünet után atlétikai versenyek í 
voltak. Gerelj vetés. 1. Erenits Vi á- 
lyos II. Somodi István III. Sárpi Ist
ván. Különösen Eremits V.-röl kell 
megemlékeznünk, ki igen szép stí
lusban dolgozott.

Sulydobás 1. Somodi S. (ezüst 
érem) II. Eremits Vitályos (bronz 
érem.) Diszkoszvetés. 1. Eremits Vi- j 
tályos II. Somodi István.

Magasugrás-. SomodiIstván A ver- ' 
senyen leginkább kitűnt Somodi Ist- I 
ván, a ki nemrégiben lett bajnok ; 
egyik budapesti versenyen.

Az egész verseny különben vidéki 
színezetű volt. Hiányzott a rend.

A pályán csak úgy nyüzsgőit a 
sok illetéktelen bámulótói. Gátolta 
a résztvevőket a versenyzésben. Ezt 
nem tudjuk, kinek róhatnók fel ?.. .

A versenyt este a New York föld
szinti termében kitünően sikerült es
tély követte. Az estély kiválóan ösz- 
szeállitott műsorral vette kezdetét, 
melyet az egyesület zenekara nyitott 
meg. A programmpontok közül kü
lönösen Horváth Paula szavalatát és 
Sándor Erzsi énekszámait emeljük ki.

megtudta, hogy palotájának minden 
lépcsőjét telehintette, azóta az ud
varoncai csak a legyező legszélén 
haladhattak fel a trónhoz, mert 
nem lett volna illendő, hogy a fő
méltóságok arra a homokra tegyék 
a lábukat, melyen a világ legszebb 
hercegnője ült.

Ott ült tehát s az üde kék tavat 
nézte. Egyszerre csak az jutott 
eszébe, hogy megfürdik. Mivel a 
tó hasonlított az éghez, tehát méltó 
volt egy csillaghoz. S mily szép, 
fehér csillag lenne az azúrban, 
hullámos hajának aranyával! De 
vonakodott, mert ott volt az apród 
is. Egy hercegnőt csak nem vet- 
kőztethet le egy ilyen elsőrendű 
emberi lény. Elküldje az apródot? 
Erre is gondolt, de akkor viszont 
egyedül kellene visszatérnie a pa
lotába. Ezt a borzalmasságot pedig 
nem engedi az etikett. S talán le 
is mondott volna a fürdésről, ha a 
közelben a sziklák között meg nem 
pillant egy nagy fekete kődarabot, 
melyet repkény nőt be.

— Kis apród, meg akarok für
deni ebben a tóban, melynél szeb
bet még nem láttam a világon. Menj 
oda ama kődarab mögé, mely oly

Horváth Paula, Csizmadia Sándor 
és Erdős René egy-egy gyönyörű 
költeményét adta elő művészi színe
zéssel. Az átgondolt, átérzett szava
lattal óriási tapsra ragadta a közön
séget a kiváló művésznő, a kinek 
minden szereplése művészeti esemény 
számba vezető.

Sándor Erzsi gyönyörű iskolázott 
hangját, melyet a budapesti zenekari- 
tikusok is fenomenális hatásúnak is
mertek el, kitünően érvényesítette az 
estélyen előadott pár dalában, me
lyet a közönség hosszasan megtap
solt.

A progi ammnak minden egyes 
szám kiválóan sikerűit.

A programm után tánc követke
zett.

Elgázolt kolozsvári pályafelvigyázó. I
Borzalmas szerencsétlenség i 

a pályaudvaron.
(Saját tudósítónktól.)

A mozdony fehér füstje zihálva 
szalad ki a kiményből, a kazán 
izzik, ropog, a kerekek unottan 
búgják unott, öreg dalukat s tova 
robognak a vassíneken, hajtja őket 
tova a munka.

A vonat kerekeihez ismét vér 
tapad, ismét vért ontott a kerék, 
piros, meleg munkásvért, családapa 
vérét.

Tegnap délután háromnegyed 
3 órakor Balog Árpád máv. pálya
felvigyázó egy robogó vonat kerekei 
alá került s vérével festette pirosra 
a kerekeket és a töltést.

Az eset részleteiről tudósítónk 
a következőket jelenti:

fekete mint a szén. Menj oda s ne 
mozdulj onnan.

-— ügy lesz, a mint fenséged pa
rancsolja.

VI.
Szóval le nem irható, hogy a kis 

apródot mily kétség beesés fogta el 
a fekete fal mögött. Óh Istenem, 
oly közel hozzá egymásután vetette 
le a hercegnő a ruháit s mutatta 
meg a napnak üde testének hófe
hérségét. S ő, akit égő vágy fogott 
el az egész imádandó alakot látni, 
mióta közelről bámulta hermelin- 
cipős lábát és aranypihés nyakát, 
most abban a sűrű homályban ma
radjon, melyen még a nap sem ha
tolhat keresztül? Jól tudja, hagy 
az az isteni test, mely császárokat 
és királyokat csalogatott magához, 
nem az ő számára van teremtve.

Öt csókolni, őt érinteni oly álom 
volt, moly reá nézve sohase vált 
valóvá. De, mivel most alkalom kí
nálkozott rá, legalább látni sze
retné s osztozni akarna fénynek, a 
madaraknak, a szélnek gyönyörű
ségében, pedig ezek sem voltak ki
rályok. Mily erős kísértés fogta el, 
hogy ne maradjon ott a sötét aka-

Tegnap délután háromnegyed j 
3 órakor telefonon értesítették a 
rendőrséget, hogy a 21. számú vas
úti hid mellett borzalmas szeren
csétlenség történt. Novicky rend
őrfogalmazó, Veress József dr. vá- i 
rosi orvossal rögtön a helyszínén I 
termett, ahol egy vasúti munkás | 
összeroncsolt, eléktelenitett testét ! 
találták. t

Balog Árpád 37 éves, marosvá
sárhelyi születésű pályafelvigyázó 
tolatás közben a fék mellett állott, t 
Nem tudni mi okból, egyszerre 
hirtelen leesett a vonatról fejjel 
lefelé.

A vonat tovább ment s a sze
rencsétlen embernek mind a két j 
lábát levágta.

A szegény munkást a szenvedett i 
agyrázkódás rögtön megölte, úgy, 
hogy a kiérkezett orvos csak a be
állott halált konstatálhatta.

A szerencsétlenül járt pályafelvi
gyázót felesége s öt kicsiny gyer
meke gyászolja.

Halál a légyotton.
A Jósikautca 10. számú házból, 

Haberuiann Olga buffet-hölgy la
kásáról, tegnapelőtt este eszmélet
len állapotban szállították el a 
mentők Bruck Adolf nagyfuvarost. 
Az öreg urat a Rókus-kórházba 
vitték, a hol az orvosok megálla
pították, hogy gutaütést szenve
dett. Negyvennyolc óráig eszmé
letlen állapotban hevert az ágyán 
és a nélkül, hogy pillanatra is 
magához tért volna, este kilenc 
órakor meghalt.

Bruck Adolfról a rendőrség meg
állapította, hogy nagyfuvaros-vál
lalkozó, az Aréna ut 48. szám alatt

dály mögött, hogy legalább egy 
lépést jöjjön előre vagy a nyakát 
nyújtsa ki. De az apród hűséges 
szolga volt; megígérte, hogy nyu
godtan marad s ígéretét meg is kel
let tartania. Nem hallott egyebet a 
VÍZ csobogásánál. A kis apród sírni 
kezdett arra a gondolatra, hogy 
mennyi gyönyörűségben lehetne 
része s még sincs benne része.

Ekkor nagy fekete kőtömeg mind
jobban világosodni kezdett ^s végül 
olyan tiszta volt, mint a gyémánt 
s átlátszóbb volt a tó tükrénél:

V.
A kőtömeg tehát, mely teljesen fe

kete volt, a szerelmi bánat iránt 
való szánalmából teljesen átlátszó 
volt. Ha ebből a meséből tanúságot 
akarnék venni, akkor azt tanácsol
nám önöknek, fiatal hölgyeim, hogy 
óvakodjanak az élettelen tárgyak 
könyörületességétől. Ezek kevésbé 
irgalmatlanok, mint önök s megse- 
gitnek bennünket, ha az önök szív
telensége segélykiáltást csal az aj
kainkra.

volt a telepe. Kedden délben egy 
unokaöcscsének az esküvőjén mu
latott és ebéd után elment a Jó
sika utcába, a barátnőjéhez, hogy 
folytassa a mulatozást.

Bruck Adolf haláláról értesítet
ték a hozzávalóit, a kik részéről 
a halott öcscse jelent meg a rend
őrségen. Elmondta, hogy az öreg, 
ötvenegyesztendős nagyfuvarost 

másfél év előtt is megütötte a 
guta s akkor megmondták az or
vosok, hogy minden izgatottság 
végzetes lehet rá. A család egyéb
ként nem kíván rendőrségi vizs
gálatot a szomorú ügyben, sőt 
törvényszéki boncolás mellőzését 
kéri.

Érdekes mellékkörülménye a 
halálos légyottnak, hogy Bruck 
Adolf szerencsétlenségéről a csa
ládja két napig nem tudott sem
mit. Azt hitték, hogy elutazott 
vagy valami bűntény áldozata lett 
és a rendőrség utján az egész 
országban köröztették. A tévedés 
onnan származott, hogy a zsebé
ben Brück Adolf névjegyet talál
tak, nem gondolták, hogy azonos 
Bruck Adolf nagyfuvarossal. A 
tévedés ügy derüli ki, hogy egy 
ismerőse, a ki a kórházban járt, 
megismerte és értesítette a csalá
dot. Bruck Adolf feleséges ember. 
Az asszony, a ki mitse tud a férje 
szerencsétlenségéről, súlyos bete
gen fekszik a Grünwald-szanató
riumban. Tegnap délelőtt operál
ták meg.

TÁVIRATOK.
Függetlenségi pártszervezkedes.

Apponyi Békéscsabán.

Budapest, julius 2. (Saj. tud.) 
Tegnap tartotta a békésmegyei 
függetlenségi párt szervezkedő 
gyűlését Békéscsabán. A gyű
lésre leutaztak Apponyi Albert 
gróf, Barabás Béla, Veress Jó
zsef, Haviár Dániel és Achim 
András országgyűlési képvise
lők, a kiket a pályaudvaron 
óriási ovációk közepete bandé
riummal fogadtak. A pályaud
varról megindult a bandérium 
és a hosszú kocsisor a Szé- 
chenyi-ligetbe, a hol gyűlést 
tartottak. Az elnöki megnyitó 
után a pártszervezet elnökéül 
megválasztották egyhangú lel
kesedés között Apponyi Albert 
grófot. Apponyi megköszönte 
és elfogadta a megválasztatását, 
azután nagyszabású beszédben 
megemlékezett a mai politikai 
helyzetről, kijelentve, hogy Fe
jérvárival a koalíció nem fog 
szóba állani. Ismertette a nem
zeti küzdelem történetét, kikel 
a közigazgatás államosítása el
len, mivel a közigazgatás auto
nómiájának megszüntetésével 
megszűnnének a nemzet alkot-

NAGY JENŐ 
szájpadlásnélküli müfogspeciálista 

fog-műtér riie 
Kolozsvári, Wesselényi Mifclós utca 6. 

(Dr. Goth-ház.)

Elvállalom a fogászat körébe tartozó összes 
teendőket. Munkáimért felelősséget vállalok 
úgy jutányosság, valamint tartósság tekin
tetében. — Egész nap a n. é. közönség 
rendelkezésére állok.

Tisztelettel NAGY JENŐ. 
szájpadlásHélküli müfogspeciálista.
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Anyának védőbástyái a vár- 
;egyék- Kitartásra buzdít ez
tán s kijelenti, hogy a füg- 
etlenségi párt a nemzeti kö- 
etelmények teljesítése nélkül 
,em fog leszerelni.

A vas- és fémmnnkássztráik 
megszűnt.

Budapest, május 2. (Saját tud.) 
t vas- és fémmunkások ma dél- 
|jtt 10 órakor a „Zöld Vadász“ 
endéglő kerthelyiségében gyűlést 
flottak. Teszársz Károly, a ma- 
yarországi vas- és fémmunkás- 
jövetség elnöke kijelenti, hogy a 
atrájkbizottság nem akarja, hogy 
i éhség a munkások szolidaritá
st megbontsa, s ezért inditvá- 
yozza, hogy hétfőn a régi fel
kelek mellett, vegyék fel a munkát. 
;z indítvány eleinte zúgolódást 
illett, de később elfogadták, s 
lolnapra már megszűnt a vas- és 
ímmuukások általános sztrájkja.

HÍREK.
— Személyi hir. Klobucsár Vik- 

or altábornagy, fiatal feleségével, 
zabó Mariskával, a kolozsvári Nem- 
»ti Színház volt közkedvelt prima- 
onnájával Kolozsvárt időzik.
— Presbitérium ülés. A kolozs- 

ári (hideívei) ev. ref.- papválasztás 
gyében a presbyterium, illetve kép- 
iselőtestület által kiküldött 30-as 
izottság folyó hó 2-án (vasárnap) 
élelőtt 11 órakor (templomozás 
tán) az ev. ref. theológiai nagyter- 
lében ülést tart.
— Ellopott bicikli. Püspöki Mik- 

is főtéri divatáru kereskedő bicikli- 
it, ismeretlen tettes, az üzlet mel- 
:tti kapubejárat alól ellopta. A ká- 
>s panaszára a rendőrség bevezette 
nyomozatot.
— Tolvaj cselédlcÓHy. Juhastyi 
nna, Lépcső-utca 15. szám alatt 
ikó cselédleánytól valaki ellopta 
sszes ruháit a cselédkönyvével 
gyütt. A káros panaszt tett a rend
iségen, a hol a tolvajt a leány 
ikótársnőjének Krizsán Zsuzsa 21 
)es cselédleánynak személyében 
(nyomozták és bevezették ellene a 
izsgálatot.
—, Kivégzés Francziaországban. 

Weansban szombaton a nyikiiló 
Wt vérzett el egy megátalkodott 
onosztevö, Henri Languille, a ki 
■03 április havában meggyilkolt 
3 kifosztott egy tehetetlen öreg 
®bert. Hajnali félnégy őrikor 
tant meg az ügyész az elitéit 
bájában, hogy kihirdesse ke- 
hlmi kérvénye sorsát: kegyelem 
e® érkezett. Languille ébren volt 
'^' és egymagában kártyázott, 
^ az idő könnyebben múljon. 
'*kor az ügyész értesítette a fo- 
auiodás sorsáról, az elitéh nyu
gtán ezt felelte:
^ Tudtam; készen vagyok.

»z^Ozáczió!

Van szerencsém a nagyérdemű kő- I 
zínség becses tudomására hozni, hogy a I 
legjobb minőségű befőzéshez szükségelt 
cikkek legolcsóbb árban beszerezhetők. 
Cukor süvegbe és kimérve,

Lantorna-papir,
Zsineg különféle nagyságban 

Sáliéin.
Dugók

— Elég bátor lesz a vérpadon? | 
— Hogyne, nem félek én sem-

mitől. szükséges vinni
majd magam megyek.

Nyugodtan felöltözött, védőügy
védének egy levelet adott át, föl- 
hörpintett egy pohárka rumot s 
azzal beleült a rabszállitó kocsiba. 
A vérpadra szilárd léptekkel lépett 
föl az elítélt. A tömeg ebben a
pillanatban megmorajlott. 
hang azt kiáltotta :

— Haljon meg.
Languille visszafordult

meg felé kiáltotta:
— Mocskos parasztok!
A hóhér és a pribékek 

ját nem akadályozta, de

Nehány

és a tö

munka-
maga a

kivégzés nem volt azért sima i 
munka, mert a delinkvens törpe 1 
termete nem akart a nyakazó-gép j 
szerkezetébe alkalmazkodni. Ne
hány perc múlva ez az akadály is 
megszűnt és Languille sápadt feje 
a fűrészporos kosárba gördült.

— A démon kettős házassága. 
A budapesti tábla tegnapelőtt ismét 
Papp Ferencz kolozsvári volt bank
hivatalnok bűnügyével foglalko
zott. Csak e napokban hagyta 
helyben a törvényszék ítéletét, a 
meíylyel négy és félévi fegyházra 
ítélte Papp Ferencet azért, mivel 
a szerencsétlen Kapatics Annát, a 
pénzes levélhcrdó leányát, a kit 
az öngyilkosságba is kergetett, 
arra hajtotta fel, hogy atyja tás
kájából egy csomagot lopjon el és 
azt bocsássa neki rendelkezésére. 
A szeretőjével Amerikába szökött 
és onnan hazahozott Papp Fe
rencnek ezenkívül még egy olyan 
bűne volt, a mi nem maradt örök 
titok. Zalaegerszegen, a hol megyei 
aljegyző volt, 1890-ben nőül vette 
az előkelő családból származott 
Nagy Irmát, noha első felesége 
még élt és attól ő nem is vált el' 
Ezért a bűntettéért a törvényszék 
két évi börtönre ítélte és ezt az 
ítéletet a tábla Frenreisz bíró el
nökletével és Balogh y dr. fő
ügyészhelyettes előterjesztése után 
helybenhagyta.

— A Panama-csatorna botránya. 
New-Yorkból jelentik, hogy Ame
rika ismét gazdagabb lett egy 
botránynyal, még pedig az emi- 
nózus Panama-csatorna építésével 
kapcsolatosan. Állítólag előkelő 
amerikai szemilyiségek szándéko
san halogatják az építést, hogy 
maguk és más érdekelt személyek 
ezen a réven nagy nyereséghez 
jussanak. Azt mondják most, hogy 
a csatorna nem lesz kész tiz, ha
nem csak húsz év alatt s hogy az 
építés nem 250, hanem 750 millió 
dollárba fog kerülni. A csatorna 
főmérnöke, Wallace, lemondott 
állásáról és elhagyta Amerikát, 
mert az uralkodó korrupcióval 
szemben nem tud tovább harcolni.

x Egészségi szempoatból t. olva
sóink figylelmébe ajánljuk a „Bo
nodor“ hirdetést.

x Erdély kávé forrása a Fiumei 
kávébebozatali Társaság fióktelepé
nél, Mátyás király-tér 12. (Bittó Rezső 
mellett) a legkiválóbb fajú kávék 
mesés olcsó árban szerezhetők be: 
Vidékre 5 kgos megrendeléseket bér
mentve és vámmentesen foganato
sítunk, Telefon!

®!

x Pfiska Fáké okleveles gyakor
lott SZÜlöSZRŐ, aki Temesváron hosz- 
szabb ideig lelkiismeretesen foglal
kozott, most Kolozsvárt telepedett 
le. Tanácsot és segélyt nyújt, lakása 
Monostori-utca 62. szám. A n. é, 
hölgyközönség szives pártfogását 
kérve, maradok kiváló tisztelettel 
Priska Pálné oki. szülésznő.

X Ma este a Wesselényi szálloda 
mulató kertselyiségében nagy Elité 
varieté és dal előadás rendeztetik. 
Szigorú családi műsor.

Hova menj ülik 
orfeum élőadás után ? ? 
a Jókai kávéházba Jókai-u. 4 sz. Dús 
és Ízletes buffet. Kávéházi italai a 
legnagyobb igényeknek megfelelnek. 
A legjobb éjjeli szórakozóhely ki
szolgálás a legpontosabban. Menjünk 
a Jókai kávéházba! Szives pártfogást 
kér Heímann Sándor tulajdonos

x Ma a Sétatéri kioszk
ban cigányzene játszik.

MULATSÁG.
A kolozsvári m. kir. dohánygyári 

dalkör 1905. évi julius hó 8-án a 
„Lövölde“ összes helyiségeiben, a 
dalkör zászlóalapja javára, tánccal 
egybekötött jótékonycélu zártkörű 
dalestélyt rendez.

KÖZGAZDASÁG.
A buzakeresztek tűzveszélye. Ara

tás idején, inig a termést be nem 
takarítják, igen gyakori az az eset, 
hogy a vasutak mentén elhelyezett 
búza- és rozskereszteket az arra 
haladó vonatok kéményéből ki
szálló szikrák felgyújtják. Az ily 
szerencsétlenségek elhárítása Gáljá
ból most a kereskedelemügyi mi
niszter körlevélben hívja fel a ha
tóságok utján a gazdákat, hogy a 
buzakereszteket saját érdekükben a 
vasúti pályatesttől 95 méter távol
ságra rakják; a vasút mentén 2—3 
biztonsági barázdát huzassanak, 
mert a ki ezeket a rendelkezéseket 
meg nem tartja, annak a vasút ál
tal okozott kárát meg nem fizeti a 
vasút. A ki a rendelkezést nem 
tudja betartani, azt terményeinek 
azonnal való elhordására kötelezik.

Kiadja:
A ,.Kolozsvári Friss Újság’* hírlap

kiadó vállalat.

NTILTTBR
Dr. M. A. urnák.

A „Kolozsvári Friss Újság“ 1905. 
jul. 1-én és 2-án megjelent számá
ban hozzám intézett és személyemet 
sértő levelére e hejyen a következő 
választ adom;

Fiamért Ön saját állítása szerint 
jótállást válalt Beregi József főpin
cér urnái.

Erről a dologról nekem sem elő- 
legesen sem utólagosan semmi tu
domásom nem volt, ahhoz beleegye
zésemet nem adtam és nagykorú 
fiamért semminemű adósságokat fi
zetni köteles nem vagyok.

Pecsétviasz Va kilós táblába 
Szurok fekete és sárga

Valamint friss töltésű bel- és kül- 
öldi ásványvizek, karlsbadi vizek raktá
ron. A megrendelések a legpontosabban 
és leggyorsabban lesznek házhoz szál
lítva.
Becses megrendelését kérve — vagyok

Fölhívásaira és tanácsaira pedig 
azt jegyzem meg, hogy azok felett 
az illetékes hatóság fog ítélkezni.

A*agy János.

öl cső és 
gyakorlott fodrásznő

ajánlkozik
házakhoz. Lakik: Kötő-u.
1 szám alatt, j? |

Rónai - Mulató
(Oiazini szálloda)

Ma és a következő napokon 
Szenzációs külföldi attrakciók.

W Vendégjátéka csak nehány napig.
Morgán család világhírű akro

baták, közte
Saaier Margit,

Petiim török pasa neje.
Sorit A. angol karikatúra táncos.

Sáli és Wsiliams 
néger tánc- és boxer-kettős. 

Miss Tlieiisia tornásznő.
heile AthénesLa

koncert énekesnő.
Moreuitta 

spanyol szépség.
Sárkány »család 

bohózat.
Az igazgatóság nem kiméit som 

költséget, sem fáradtságot, amikor 
Sauer Margitét a török pasa nejét (a 
Morgan családdal) szerződtette, 
csakhogy a t. közönségnek nagy 
műélvezetet szerezhessen. A műsor 
oly szolid, hogy bármely hölgy és 
gyermek pirulás nélkül végig hall
gathatja.
kezdets 8 órakor, Pontos kiszolgálás.

Belépő-díj 1 korona.
Fentartottlieiy 2 k. Szigorú családi műsor.

Szives támogatásért esedeznek
Gerö József, 

művezető.
Rónai János, 

tulajdonos.

„Jegenye“
M gyógyfürdő Kolozsvárme- ^ 

gyében Bánffy-Hunyad és
Kolozsvár közt

— Klimatikus (Subalpin) 
gyógyhely. Mórfürdők fe
nyő- és 9° Lobogó fürdők.
Igazgató: Dr. Kata? Kaim . 
Javalva: Kezdődő tüdőbe
tegeknek, Scrofulóticusok- 
nak, Angol-kórosoknak, 
Vérszegénység, Hysteria,

Ideggyengeség ellen

®c^ Tessék ügyelni a címre!
Herscheles bőröndkészítő

Wesselényi Mikiós-utca 24. sz. (főposta mellett).
Nagy készlet, raháfOn saját ké- 

szitményü legjobb minőségű és leg
olcsóbb áru bőröndökből. Rendelé
sek a legjutányosabban és legpon
tosabban eszközöltetnek.

Körösi Ákos 
fűszar-j csemege-, bor-, ásványvíz-, mag*, 

és festék-kereskedése 
Kolozsvár. Boák F—Tivoli-utca sarok.

Telefon 432. szám.
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Uj vasbutor-gyár I 
és bádogos mun
kák vállalata« f

Kolozsvár, Unió-utca 31 sz. f

Árjegyzéket és költségvetést ingye 
»^ küldök, —»m '

r: Tisztelettel —

Van szerencsém a nagyérdemű közönség b. figyel
ni t felhívni fenti gyártelepem és vállalatomra.

Elvállalok mindennemű vasbutor és bádogos
munkákat, ugyszin én javításokat.

Állandóan raktáron tartok vasbutort és szállítok * _ _ 8 ■ ■ ■ A

Vidéki megrendeléseket gyorsan és pontosan I Mihajlovits Gy. Lajosi
Naponta 

friss kefir tej 
kapható 

Burger Frigyes drugeriájás 
bán — Kolozsvárt Mátyá- 

király-tér.

I Cipész- és Csizmadia-
segédek

| állandó munkára azonnal 
felvetettnek

Moskovits cipő-gyár
। Nagyvárad, Kossuth-u. saját-ház. «

^^H^^^^^^^^
VVVVVVVVVV V V V

&l(^l£Ky&£3Ílí<yIl£C^Se)A^I(^
Azonnal kiadó a Mátyás k.- 
tér legforgalmasabb helyén,

Cséplőgép fis ^hdó.
Értekezhetni lehet B. Bak

irodának 
kiválóan alkalmas 2 nagy 
utcai szoba, előszobával eset- 
leg három szoba. Hol ? Meg
mondja a kiadóhivatal! w

^

Üzlet teljes felhagyása J 
^x?^^>*w*-^*S^*w,>^V*,^*S/>>*^M*^^Z^<>x^*^SXS/*w/V>*lSZ«V*^-,sw*S^*w*<»^*Z,VS^V,,*5C^*>Z*w**^V»»\Z>XS/*^*>^> 7 

Értesítem a n. é. közönséget, hogy 25 év óta fennálló Í 
női divat-szövet, vászon és kézmii áru üzletemet $ 
feloszlatom, mely célból az iparhatóságtól }

MIM végeladásra HMZZZ J
engedélyt kaptam. Addig is, mig ezen hatósági) 
engedély jogerőre emelkedik, tudatom a t. közön-) 
seggel, hogy üzletemmel visszavonhatatlanul fel-) 
hagyok s felhívom szives figyelmét a kirakat és | 

üzletemben levő kiárazásokra, )
Az összes árukészlet, berendezés és felszerelés eladó. I 

Tisztelettel CSÁSZÁR DÁVID. '

^^^*^4»<&^^^>^»f^^«^»^>^^db4&^>^^fl&^D^d&«&i 
.-'^T''—. w^^^X. «.^fc^X- V^s.w^K^. .^^x ̂ .^^. * ^^^ »^^^x. w^É^X. ^wSx .^^^  ̂w^GC*x_ x-^RX« w^É^x -^Ä^x ^^» .j W* X. ^^N. w^^X. x*^^X. w^^^X. ^^X. ̂ ^M x^^^X x^Sx ,

M Oc£is £idoii Cäsar. X
B0N0D0R-F0LYADEK

a legbüzösebb árnyékszék szagát huzamosabb 
időre rögtön eltávolítja. Elegysulyu 5 kgr. 
csomag bérmentve 10 korona. (Elegendő egy 
évre.) 1 kgr. próba-csomag 2'50 kor. cso

magolás és szállítás nélkül.
tőzegszórókhoz nélkülöz- 

ÖO!JOQOI“|JMI hetetlen 1 kgr. próbacso
mag 2 kor., csomagolás és szállítás nélkül. — 5 kgr. 

csomagolás és szállítással 8 korona.
Szétküldés csak készpénzért v. utánvéttel.

Vezérképviselő Fodor Ferencz
Budapest, VIII., Kisfaludy-utcza 40/h. sz.

Erdélyrészi képviselőnk kívánatra készséggel Igazolja a Bonodor páratlan hatását kísérletezéssel.
Megrendelhető Erdély részére:

Farkas L. Márton urnái Kolozsvár, Patak-utca 2. szám.

Telefon 511. Telefon 511.
Van szerencsém szives tudomására hozni, hogy a

kőbányai Polgári sörfőzde

200 személy A Hunyadi-téren, —m d 
Legnagyobb és legelegánsabb 
TENT-CIRCUS külön vonattal 
érkezik meg és f. évi julius 8-án 
== tartatik a ==

Disz-Megnyitó-Elöadás
Az itteni tartózkodás csak 12 nap.

Hírneves vállalatom meglátogatta a legnagyobb városokat és pedig 
Budapest, Bécs, Berlin, Páris, Drezda, Lipcse, München, Köln, Hamburg 
Hannover, Brüssel, Zürich, Basel, Genf, Mailand, Turin, Genua, Flórén) 
Ronfa, Nápoly és Palermo.

Kérem nagy vállalatom tömeges látogatás áttal pártfogolni és mard 
dók alázatos tisztelettel

SÍPOLJ CÄSAR igazgató é& túlajdoijoS, 
a St.'Savaf-rend vezére, a román korona-rend, a Takovd 

rend stb. lovagja.

Végeladás.
— mely a világhírű Szent István sört is gyártja —

^ez^rktp^isektct át^tt^n>.
A többi sörök között gyártja a dupla maláta sört, mely álmat- 

HI lanság, idegesség, emésztési zavarok és étvágytalanság ellen, 
8 r ajánlandó továbbá vérszegénység és lábbadozó betegeknek, 

valamint a gyengeség különböző nemei ellen, végre igen fontos 
szoptató nőknek. Ezen sört ajánlják dr. Ángyán, dr. Elicher, dr. 
Herstel, dr. Kétli, dr. Korányi, dr. Laufenauer és dr. Liebmann 

............. budapesti egyetemi tanár urak, rr^zzz

i * Ötvös Páoieío?
bornagykereskedő, a „Müncheni Pschorr breu“, 

I az I. Pilseni részvény sörfőzde és a kőbányai 
Polgári sörfőzde r. t. vezérképviselete.

Van szerencsém a n. é. közönség tudomá
sára hozni, hogy a 28 év óta fennálló rövid
áru kész és kezdett munka-üzletemmel felhagyok, 
a miért is hatóságilag engedélyezett SM

«Ü* végeiadást «Bf* 

rendezek az 7sszes berendezés és 1 Wertheim- 
hármas vaskassa eladók.

Csiky Mihály.

Végeládás
Ny. F&rdínánd-nyomaa Kolozsvárt, Tivoli-utca 8. (Bánffy-palota.)


